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See the notice on TED website

250648-2026 - Procedura konkurencyjna
Bułgaria – Urządzenia medyczne – „Доставка на ПКА мултифункционални помпи – 6 броя за 
нуждите на СБАЛО „Свети Мина“ ЕООД“
OJ S 71/2026 13/04/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Dostawy

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: СПЕЦИАЛИЗИРАНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ ПО 
ОНКОЛОГИЯ"СВЕТИ МИНА" ЕООД
E-mail: sonq_klisurska@abv.bg
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Zdrowie

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: „Доставка на ПКА мултифункционални помпи – 6 броя за нуждите на СБАЛО 
„Свети Мина“ ЕООД“
Opis: Предметът на поръчката включва изпълнението на следните дейности: доставка, 
монтаж, настройка, инсталация, въвеждане в експлоатация на 6 броя ПКА 
мултифункционални помпи (с приложение в онкологията, палиативните грижи, 
интензивните грижи, анестезия, стандартни грижи, болнично провеждане на прецизни 
вливания, контрол и управление на остра следоперативна болка, хронична болка, 
имунно-и антибиотични терапии), обучение на персонала и осигуряване на сервизно 
обслужване на ПКА мултифункционалните помпи, съгласно гаранционния срок, считано 
от датата на доставката и подписването на протокола, с който се констатира, че 
медицинската апаратура е монтирана и въведена в експлоатация при Възложителя или 
съответно от подмяната. Пълната информация относно обхвата, обема и техническите 
изисквания към изпълнението на обществената поръчка са описани и регламентирани в 
Техническата спецификация, неразделна част от документацията за участие. ​​​​​​​
Identyfikator procedury: 62025ee5-6ddf-43c6-9e1e-581b040680b7
Wewnętrzny identyfikator: 577199
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 33100000 Urządzenia medyczne

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: ул. Васил Левски № 62  
Miejscowość: град Благоевград
Kod pocztowy: 2700
Podpodział krajowy (NUTS): Благоевград (BG413)
Kraj: Bułgaria

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/250648-2026
mailto:sonq_klisurska@abv.bg
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Informacje dodatkowe: 1. Комисията извършва проверка за необичайно благоприятни 
оферти, съгласно чл. 72, ал. 1 от ЗОП като използва База за сравнение: - при допуснати 
до оценяване три или повече оферти - средната стойност на предложенията на 
останалите участници по същия показател за оценка; - при допуснати до оценяване 
една или две оферти - обявената обща прогнозна стойност за обществената поръчка и 
изисква представяне в 5-дневен срок на обосновка за начина на образуване на 
предложение в офертата на участник свързано с цена, когато то е с повече от 20 на сто 
по-благоприятно 2. съответствие с възможността по чл. 104, ал. 2 от ЗОП при 
провеждане на настоящата процедура, разглеждането и оценката на представените 
оферти, съгласно избраният критерий за възлагане, ще се извърши от комисията, като 
техническите и ценовите предложения на участниците се оценяват преди проверка на 
документите за наличие на основания за отстраняване, свързани с личното състояние и 
съответствие с критериите за подбор. Действията на комисията се извършват съгласно 
разпоредбите на чл. 61 от ППЗОП. 3. 2.1. Възложителят отстранява от участие в 
процедура за възлагане на обществена поръчка участник, за който е на лице което и да 
е от обстоятелствата по чл. 54, ал. 1 от ЗОП и чл. 55, ал. 1, т. 1, 4 и 5 от ЗОП, 
възникнали преди и по време на процедурата. ВАЖНО!!! Възложителят отстранява от 
участие в процедурата за възлагане на обществена поръчка и участник, когато е осъден 
с влязла в сила присъда, за престъпление чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., 
обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 31.01.2026 г.), като престъпление, 
включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС) и съгласно 
Методическо указание № МУ – 2/04.02.2026 г. на АОП. 2.2. На отстраняване подлежи 
всеки участник, за когото са налице следните специфични национални основания за 
изключване: - наличие на обстоятелства по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и 
финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален 
данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици 
(ЗИФОДРЮПДРКЛТДС), освен ако не са приложими изключенията по чл. 4 от същия 
закон.. - осъждания за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 – 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); - при наличие на свързаност 
по §2, т. 45 от ДР на ЗОП между участници в конкретна обществена поръчка (чл. 107, т. 
4 от ЗОП); - нарушения по чл. 61, ал. 1, чл. 62, ал. 1 или 3, чл. 63, ал. 1 или 2, чл. 228, 
ал. 3 от КТ (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП); - нарушения по чл. 13, ал. 1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност (ЗТМТМ) (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП); - при 
наличие на обстоятелства по чл. 113 от Закона за сметната палата; Забележка: Чл. 113. 
(Нов – ДВ, бр. 16 от 2026 г.) (1) Лице, заемало публична длъжност, което в последната 
една година от изпълнението на правомощията или задълженията си по служба е 
участвало в провеждането на процедури за обществени поръчки или в процедури, 
свързани с предоставяне на средства от фондове, принадлежащи на Европейския съюз 
или предоставени от Европейския съюз на българската държава, няма право в 
продължение на една година от освобождаването си от длъжност да участва или да 
представлява физическо или юридическо лице в такива процедури пред институцията, в 
която е заемало длъжността, или пред контролирано от нея юридическо лице. (2) 
Забраната за участие в процедури за обществени поръчки или в процедури, свързани с 
предоставяне на средства от фондове, принадлежащи на Европейския съюз или 
предоставени от Европейския съюз на българската държава, се прилага и за 
юридическо лице, в което лицето по ал. 1 е станало съдружник, притежава дялове или е 
управител или член на орган на управление или контрол след освобождаването му от 
длъжност - Възложителят ще отстрани от процедурата и участник с наложена санкция 
по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане 
на обществени поръчки. 4. Ако за изпълнението на договора изпълнителят е предвидил 
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използването на подизпълнител и когато частта от поръчката, която се изпълнява от 
подизпълнителя, може да бъде предадена като отделен обект на изпълнителя или на 
възложителя, възложителят заплаща възнаграждение за тази част на подизпълнителя. 
Разплащанията към подизпълнителя се осъществяват въз основа на искане, отправено 
от подизпълнителя до възложителя чрез изпълнителя, който е длъжен да го предостави 
на възложителя в 15-дневен срок от получаването му. Към искането изпълнителят 
предоставя становище, от което да е видно дали оспорва плащанията или част от тях 
като недължими. Възложителят има право да откаже плащане, когато искането за 
плащане е оспорено, до момента на отстраняване на причината за отказа. Плащанията 
към подизпълнителя се извършват по банков път, в сроковете и въз основа на 
документите, предвидени в проекта на договора.

2.1.3.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 14 725,20 EUR

2.1.4.  Informacje ogólne
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Udział w organizacji przestępczej: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) 
или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, 
т. 2 от ЗОП)
Korupcja: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-307 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Nadużycia: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-
213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление 
в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Участникът има задължения за данъци по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
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Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Участникът е извършил нарушение по 
чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, установени с акт на 
компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или 
участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от 
ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: За 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП). 
Възложителят отстранява от участие в процедурата участник, за който са налице 
следните обстоятелства по чл. 55, ал. 1,т. 5 от ЗОП, а именно опитал е да: а) повлияе на 
вземането на решение от страна на възложителя, свързано с отстраняването, подбора 
или възлагането, включително чрез предоставяне на невярна или заблуждаваща 
информация, или б) получи информация, която може да му даде неоснователно 
предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка.
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: За участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в 
сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а 
– 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.
1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 
от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила 
наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
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контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки
Upadłość: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Niewypłacalność: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Układ z wierzycielami: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Aktywami zarządza likwidator: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация 
по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Кандидатът или участникът е преустановил 
дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: За 
кандидата или участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за 
обществена поръчка или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело 
до разваляне или предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други 
подобни санкции, с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 
50 на сто от стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: „Доставка на ПКА мултифункционални помпи – 6 броя за нуждите на СБАЛО 
„Свети Мина“ ЕООД“
Opis: Предметът на поръчката включва изпълнението на следните дейности: доставка, 
монтаж, настройка, инсталация, въвеждане в експлоатация на 6 броя ПКА 
мултифункционални помпи (с приложение в онкологията, палиативните грижи, 
интензивните грижи, анестезия, стандартни грижи, болнично провеждане на прецизни 
вливания, контрол и управление на остра следоперативна болка, хронична болка, 
имунно-и антибиотични терапии), обучение на персонала и осигуряване на сервизно 
обслужване на ПКА мултифункционалните помпи, съгласно гаранционния срок, считано 
от датата на доставката и подписването на протокола, с който се констатира, че 
медицинската апаратура е монтирана и въведена в експлоатация при Възложителя или 
съответно от подмяната. Пълната информация относно обхвата, обема и техническите 
изисквания към изпълнението на обществената поръчка са описани и регламентирани в 
Техническата спецификация, неразделна част от документацията за участие. ​​​​​​​
Wewnętrzny identyfikator: 577199

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 33100000 Urządzenia medyczne

5.1.2.  Miejsce realizacji
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Adres pocztowy: ул. Васил Левски № 62  
Miejscowość: град Благоевград
Kod pocztowy: 2700
Podpodział krajowy (NUTS): Благоевград (BG413)
Kraj: Bułgaria

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 30 Dni

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 0

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 14 725,20 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): nie

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne
Zielone zamówienia - Kryteria: Brak kryteriów zielonych zamówień publicznych

5.1.8.  Kryteria dostępności
Kryteria dostępności dla osób niepełnosprawnych zostały uwzględnione

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Wpis do odpowiedniego rejestru zawodowego
Opis kryterium selekcji: Участниците следва да притежават валидно разрешение
/удостоверение за търговия на едро с медицински изделия по смисъла на чл. 77 от 
Закона за медицинските изделия (ЗМИ), освен в случаите по чл. 77, ал. 2 от ЗМИ, в 
които участникът е производител, установен на територията на Република България и 
може да извършва търговски сделки с произведените от него изделия. При участие на 
чуждестранни лица ще се приеме и еквивалентен документ, издаден от признат орган в 
страната, в която участникът е установен. Деклариране: Изискваната от Възложителя 
информация се посочва от участника в ЕЕДОП, Част IV Критерии за подбор, А: Годност, 
с посочване на № на разрешително/удостоверение, обхват и срок на действие. В 
случай, че документа е свободно достъпен и виден от публичен регистър, участникът в 
същото поле може да посочи и данни за съответния интернет адрес, орган или служба, 
издаващи документа и точно позоваване на документа. (в случай, че документите са 
безсрочни – при декларирането на информация в ЕЕДОП се посочва това 
обстоятелство). При участие на обединение, което не е юридическо лице, изискванията 
по-горе се прилагат за всеки член на обединението, който ще изпълнява дейности по 
доставка, съобразно вида и обема на изпълняваната от него работа. Доказване: 
Документите, които се представят от участника, определен за изпълнител, преди да 
бъде сключен договор или при поискване от комисията в хода на процедурата, на 
основание чл.67, ал.5 от ЗОП са копия на документи, удостоверяващи правото на 
участника да извършва търговия на едро с медицински изделия, издаден съгласно ЗМИ 
и/или еквивалентно. Ако съответните документи са на разположение в електронен 
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формат, участниците могат да посочат в ЕЕДОП: уеб адрес, орган или служба, 
издаващи документа и точно позоваване на документа.

Kryterium: Odpowiednie kwalifikacje edukacyjne i zawodowe
Opis kryterium selekcji: Участникът да разполага с персонал, с определена 
професионална компетентност за изпълнение на поръчката – минимум 1 (едно) лице, 
което е обучено от производителя на медицинската апаратура/оборудване, предмет на 
обществената поръчка, или негов упълномощен представител за извършване на 
техническа и гаранционна поддръжка на медицинска апаратура/оборудване, предмет на 
настоящата обществена поръчка. Деклариране: при подаване на офертата, в ЕЕДОП 
участникът попълва в съответното поле на еЕЕДОП, както следва: в Част IV: „Критерии 
за подбор“, раздел В: Технически и професионални способности, като попълват 
информация, достатъчна за удостоверяване на съответствието с изискванията на 
възложителя, а именно: посочват се име и фамилия на специалиста, с данни за 
сертификат или удостоверение за преминат курс на обучение при производителя на 
оферираната медицинска апаратура/оборудване или упълномощен от него 
представител за извършване на техническата и гаранционна поддръжка. Доказване: 
Документите, които се представят от участника, определен за изпълнител, преди да 
бъде сключен договор или при поискване от комисията в хода на процедурата, на 
основание чл.67, ал.5 от ЗОП, са Списък на персонала, който ще изпълнява поръчката, 
в който са посочени име и фамилия на лицето, професионална компетентност на лицето
/лицата, към който се прилагат заверени копия на притежаваните сертификати и 
удостоверения или други еквивалентни документи, съгласно чл. 64, ал. 1, т. 6 от ЗОП.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Съгласно чл. 70, ал. 1 и ал. 2 от ЗОП, обществените поръчки се възлагат въз 
основа на икономически най-изгодната оферта, като в настоящата обществена поръчка 
класирането на офертите се извършва по критерий за възлагане „най-ниска цена“ (чл. 
70, ал. 2, т.1 от ЗОП).
Opis: Съгласно чл. 70, ал. 1 и ал. 2 от ЗОП, обществените поръчки се възлагат въз 
основа на икономически най-изгодната оферта, като в настоящата обществена поръчка 
класирането на офертите се извършва по критерий за възлагане „най-ниска цена“ (чл. 
70, ал. 2, т.1 от ЗОП). Важно! Комисията извършва проверка за необичайно 
благоприятни оферти, съгласно чл. 72, ал. 1 от ЗОП като използва База за сравнение: - 
при допуснати до оценяване три или повече оферти - средната стойност на 
предложенията на останалите участници по същия показател за оценка; - при допуснати 
до оценяване една или две оферти - обявената обща прогнозна стойност за 
обществената поръчка и изисква представяне в 5-дневен срок на обосновка за начина 
на образуване на предложение в офертата на участник свързано с цена, когато то е с 
повече от 20 на сто по-благоприятно.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: bułgarski
Adres dokumentów zamówienia: https://app.eop.bg/today/577199
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 

https://app.eop.bg/today/577199
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Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://app.eop.bg/today/577199
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: bułgarski
Katalog elektroniczny: Dozwolone
Wymagane jest użycie zaawansowanego lub kwalifikowanego podpisu elektronicznego lub 
pieczęci elektronicznej (zgodnie z definicją w rozporządzeniu (UE) nr 910/2014)
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Termin składania ofert: 11/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) czas wschodnioeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 180 Dni
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 12/05/2026 13:30:00 (UTC+03:00) czas wschodnioeuropejski letni
Miejsce: В системата
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Комисия за защита на конкуренцията
Informacje o terminach odwołania: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалба срещу 
решението може да се подаде до Комисията за защита на конкуренцията в 10-дневен 
срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: СПЕЦИАЛИЗИРАНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ ПО ОНКОЛОГИЯ"
СВЕТИ МИНА" ЕООД
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: СПЕЦИАЛИЗИРАНА 
БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ ПО ОНКОЛОГИЯ"СВЕТИ МИНА" ЕООД
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Комисия 
за защита на конкуренцията
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: СПЕЦИАЛИЗИРАНА 
БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ ПО ОНКОЛОГИЯ"СВЕТИ МИНА" ЕООД
Organizacja rozpatrująca oferty: СПЕЦИАЛИЗИРАНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ 
ПО ОНКОЛОГИЯ"СВЕТИ МИНА" ЕООД

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: СПЕЦИАЛИЗИРАНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ ПО 
ОНКОЛОГИЯ"СВЕТИ МИНА" ЕООД
Numer rejestracyjny: 101533900
Adres pocztowy: ВАСИЛ ЛЕВСКИ №.62
Miejscowość: гр. Благоевград
Kod pocztowy: 2700

https://app.eop.bg/today/577199
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Podpodział krajowy (NUTS): Благоевград (BG413)
Kraj: Bułgaria
Punkt kontaktowy: Соня Клисурска
E-mail: sonq_klisurska@abv.bg
Telefon: +359 877009717
Adres strony internetowej: http://www.sbalo-svetimina.com
Profil nabywcy: https://app.eop.bg/buyer/18369
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału
Organizacja rozpatrująca oferty

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Комисия за защита на конкуренцията
Numer rejestracyjny: 000698612
Adres pocztowy: бул. Витоша № 18
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
Punkt kontaktowy: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Adres strony internetowej: http://www.cpc.bg
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 0c9525ea-a720-4bf0-9075-b7e9daeda991  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 09/04/2026 19:40:03 (UTC+03:00) czas wschodnioeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: bułgarski
Numer publikacji ogłoszenia: 250648-2026
Numer wydania Dz.U. S: 71/2026
Data publikacji: 13/04/2026
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